
La grogne monte parmi les usagers des 
transports publics résidant loin de la 
gare dans les villages de Saint-Aubin-
Sauges et Gorgier/Chez-le-Bart. En 
cause: l’absence de coordination entre 
les horaires de CarPostal et ceux des 
CFF dont le nouvel horaire est entré 
en vigueur le 15 décembre. Face à des 
trajets rallongés et plus chers, une péti-
tion en ligne a été immédiatement lan-
cée.

Mona Juillard, l’une des initiatrices de la 
pétition, se réjouit de voir les signatures 
affluer. «Nous avons déjà 362 paraphes 
et ils augmentent chaque jour.» Avant 
d’ajouter: «Imaginez une maman domi-
ciliée à Sauges qui doit se rendre chez le 
pédiatre, à Neuchâtel, avec son enfant. 
Elle a le choix entre marcher jusqu’à 
la gare de Gorgier-Saint-Aubin puis 20 
minutes de train jusqu’à Neuchâtel ou 
prendre le bus 640 en sachant qu’elle ne 
disposera que de quatre minutes, si Car-
Postal est ponctuel… pour franchir le 

sous-voie, atteindre le quai no 3 et hisser 
sa poussette en franchissant un seuil de 
45 centimètres.»
D’une manière plus générale, elle 
déplore l’apparente absence de coordi-
nation entre les trains et les bus. «Car-
Postal a élaboré un horaire favorisant le 
Nord Vaudois et péjorant l’offre à l’ouest 
de La Grande Béroche.»

Un petit détour par Yverdon-les-Bains
Aller de Saint-Aubin à Neuchâtel en 
passant par Yverdon-les-Bains: c’est 
le trajet que propose l’horaire en ligne 
des CFF à Anne-Marie Rognon qui est 
proche de l’arrêt Tivoli (sous le pont de 
Sauges). Elle devrait utiliser CarPostal, 
ligne 630, jusqu’à la gare de Gorgier-
Saint-Aubin et y patienter onze minutes 
avant de prendre un RER pour Yverdon-
les-Bains, où elle aurait six minutes pour 
changer de quai et attraper un ICN en 
direction de Neuchâtel qu’elle attein-
drait 58 minutes après son départ! De 
plus, son billet lui coûterait le triple. Elle 
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10 h 17: départ du train R13 à destination de Neuchâtel.� Photo JPN

GARAGE ROBERT SA
ROUTE DE BOUDRY 11, 2016 
CORTAILLOD, 032 730 40 40
www.garage-robert.ch

 

 

JOURNÉES DES  
NOUVEAUTÉS
RENAULT
23 – 25 JANVIER

Découvrez Renault Rafale E-Tech 4x4 300 ch 
plug-in hybrid ainsi que tous les autres 
nouveaux modèles E-Tech.

Renault rafale esprit alpine E-Tech 4x4 300 ch plug-in hybrid, consommation 
d’énergie 0,7 l + 21,7 kwh/100 km, 16 g co2/km, catégorie de rendement 
énergétique d.
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AVIS OFFICIELS

Demandes
de permis de construire
Les plans peuvent être consultés aux
administrations communales.
Les oppositions éventuelles sont à adres-
ser au Conseil communal de la commune
concernée.
Délai d’opposition: se référer à la Feuille
Officielle cantonale.

COMMUNE DE ROCHEFORT

Demandes
de permis de construire
Les plans peuvent être consultés aux
administrations communales.
Les oppositions éventuelles sont à adres-
ser au Conseil communal de la commune
concernée.
Délai d’opposition: se référer à la Feuille
Officielle cantonale.

COMMUNE DE ROCHEFORT

Demande de Mme Nathanaëlle 
Barbier Rmoved S.A., Bayerel 8, 
2063 Engollon, pour le compte de 
ElectroPro S.A., 2000 Neuchâtel, de 
procéder à l’installation de 32 pan-
neaux photovoltaïques, au lieu-dit 
La Vieille-Fontaine 4, article 2891 – 
1203178 / 2551976 du cadastre de 
Rochefort.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Demande de Sunrise S.à r.l., 1052 
Le Mont-sur-Lausanne, de procéder 
à la mise en conformité d’antennes 
adaptation avec facteur de correction, 
au lieu-dit La Combe, article 2679 – 
1203495 / 2551738 du cadastre de 
Rochefort.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Demande de Jim Rosset, Rosset 
Architectes, rue des Saars 23, 2000 
Neuchâtel, pour le compte de M. 
André Betschen, 2037 Montezillon, 
de procéder à la création d’un puits 
de lumière sur une maison existante, 
au lieu-dit Les Pommerets 17, article 
2152 – 1204267/ 2554203 du cadastre 
de Rochefort.
Délai d’opposition: 17.2.2025

Médecin – Pharmacien
Dentiste 0848 134 134

Demandes
de permis de construire
Les plans peuvent être consultés aux
administrations communales.
Les oppositions éventuelles sont à adres-
ser au Conseil communal de la commune
concernée.
Délai d’opposition: se référer à la Feuille
Officielle cantonale.

COMMUNE DE LA GRANDE BÉROCHE
Les plans suivants peuvent être 
consultés au bureau communal, rue 
du Temple 1, 2022 Bevaix.

Demande de Julie Bieler et Nicolas 
Pisenti, de procéder au remplace-
ment d’une chaudière à mazout par 
une PAC air-eau intérieure, rue de la 
Fontanette 54, article Nº 1533 du ca-
dastre de Sauges, Zone d’ancienne 
localité.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Demande de Alexandre Boillat Melexis 
Technologie SA, de procéder à des 
aménagements intérieurs de bureaux 
et à l’installation de monoblocs en 
toiture, rue de Neuchâtel 24, article 
Nº  7506 du cadastre de Bevaix, Zone 
industrielle 2.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Demande de Therry Favre, de pro-
céder à la surélévation d’un chalet, 
route du Moulin 5, article Nº  683 du 
cadastre de Vaumarcus, Zone d’habi-
tation à faible densité 1.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Demande du Syndicat Régional du 
Cercle Scolaire Régional Les Cerisiers, 
de procéder à des nouveaux aména-
gements extérieurs et couvert à vélos, 
rue Lancelot 1, article Nº  5300 du 
cadastre de Gorgier, Plan spécial Les 
Cerisiers.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Paroisse Saint-Paul du Littoral Ouest 
Neuchâtelois

 

 

Paroisse de La BARC
Bôle – Auvernier – Rochefort – Brot-Dessous
Colombier

Paroisse du Joran
Bevaix – Boudry – Cortaillod – La Béroche

ÉGLISE RÉFORMÉE ÉVANGÉLIQUE
DU CANTON DE NEUCHÂTEL
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Vos dons 
Un élan vital et nécessaire ! 

  

 
 
 

Votre soutien est vital ! 
 
Vos dons donneront la possibilité d’agir au quotidien pour continuer à 
aider et soutenir ceux qui en ont besoin, et pour apporter le message de 
paix et d’amour, dont l’actualité nous montre à quel point il est essentiel. 
 
Chacune de vos contributions, aussi modeste soit-elle, est vitale pour 
continuer notre mission. 
 
Nous vous invitons à consulter le site internet de l’Eglise catholique 
romaine, région diocésaine de Neuchâtel, pour découvrir les multiples 
actions qui sont déployées avec humanité et amour. 
 
Nous vous remercions de votre soutien qui nous permettra de poursuivre 
notre mission et de maintenir et renforcer cette présence essentielle pour 
une société solidaire, humaine, unie et attentive à chacun de ses 
membres. 
 
Romuald Babey Emmanuel Raffner 
Représentant de l’évêque Président de la FCRN 
 

« Pour une société solidaire, humaine, 
unie et attentive à chacun de ses membres » 

 
 

Comment soutenir l’Eglise catholique? 
 

PAR VIREMENT BANCAIRE 
CH26 0076 6000 1039 4617 1 

 
Merci de votre générosité ! 
 
 
 
 

Eglise catholique romaine 
Rue de Vieux-Châtel 4 / CP 412 
2002 Neuchâtel 
www.cath-ne.ch 
032 725 93 78  
ecr@cath-ne.ch 

Fédération catholique romaine 
neuchâteloise (FCRN) 
Rue de Vieux-Châtel 4 / CP 412 
2002 Neuchâtel 
032 725 93 78   
fcrn@cath-ne.ch 

www.cath-ne.ch 

Emile Abou Chaar
Agent pastoral

076 257 97 56

emile.abouchaar@cath-ne.ch
Eglise catholique romaine

www.cath-ne.ch

Pastorale 
de la santé
Pastorale 
des jeunes

 

 

Paroisse de La BARC
Bôle – Auvernier – Rochefort – Brot-Dessous
Colombier

Paroisse du Joran
Bevaix – Boudry – Cortaillod – La Béroche

ÉGLISE RÉFORMÉE ÉVANGÉLIQUE
DU CANTON DE NEUCHÂTEL

Dimanche 19 janvier 2025
Célébration de l’Unité, à 10 heures, au temple
de Saint-Aubin,  Sylvane Auvinet, la POLO

VIE DES PAROISSES

Paroisse catholique de Colombier – Bôle 
Auvernier – Rochefort – Chambrelien

Colombier
Dimanche 19 janvier 2025	 Célébration œcuménique 
		  de l’Unité chrétienne
		  au temple de Colombier
		  à 10 heures
Jeudi 23 janvier 2025	 Messe suivie 
		  de l’Adoration à 8 h 30

			 

Boudry
Dimanche 19 janvier 2025	 Pas de messe à Boudry.
		  Célébration œcuménique
		  de l’Unité des chrétiens,
		  aux temples de Saint-Aubin
		  et de Colombier à 10 heures
Mercredi 22 janvier 2025	 Partage de la parole : 		
		  spécial Unité des chrétiens
		  église de Boudry à 19 h 30
Gorgier
Samedi 18 janvier 2025	 Messe à 17 h 30
Mardi 21 janvier 2025	 Messe à 8 h 30

Dimanche 19 janvier 2025
Célébration de l’Unité, à 10 heures au temple
de Colombier, Bénédicte Gritti et Albert Mpambara

 

 

Paroisse de La BARC
Bôle – Auvernier – Rochefort – Brot-Dessous
Colombier

Paroisse du Joran
Bevaix – Boudry – Cortaillod – La Béroche

ÉGLISE RÉFORMÉE ÉVANGÉLIQUE
DU CANTON DE NEUCHÂTEL

			      

 

Dimanche 19 janvier 2025	 Culte à 10 heures
		  programme pour les enfants

 En Segrin 1
  

Au service de Dieu et du Prochain
 Chemin de Bayard 7

2024 St-Aubin
st-aubin.armeedusalut.ch

Dimanche 19 janvier	2025	 10 h 00 Culte de l’Unité
			   au temple de Saint-Aubin 
Lundi 20 janvier 2025	 18 h 30 P’tit foot du lundi
Jeudi 23 janvier 2025		   8 h 30 Prière du matin
			     9 h 15 Groupe de partage

Eglise évangélique
de La Béroche

Dimanche 19 janvier 2025	 Culte l’Unité à Saint-Aubin
		  à 10 heures

  

Vendredi 17 janvier 2025	 Gospel Youth et Pop’s
			   à 19 h 45
Dimanche 19 janvier 2025	 Culte à 10 h
			   avec Jérémie Bader
Jeudi 23 janvier 2025	 Gospel Youth à 19 h 45

VIE DES PAROISSES

Demandes
de permis de construire
Les plans peuvent être consultés aux
administrations communales.
Les oppositions éventuelles sont à adres-
ser au Conseil communal de la commune
concernée.
Délai d’opposition: se référer à la Feuille
Officielle cantonale.

COMMUNE DE CORTAILLOD

Demandes
de permis de construire
Les plans peuvent être consultés aux
administrations communales.
Les oppositions éventuelles sont à adres-
ser au Conseil communal de la commune
concernée.
Délai d’opposition: se référer à la Feuille
Officielle cantonale.

COMMUNE DE MILVIGNES
Demande de Mme Agnès Miaz, 
2012 Auvernier et M. Colin Havlicek, 
2012 Auvernier, de procéder à la 
construction d’un canal de fumée et 
à l’installation d’un poêle à bois, au 
lieu-dit rue de la Bâla 9, article 1312 – 
1202704 / 2557254 du cadastre d’Au-
vernier.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Demande de Mme Marie-Sophie et M. 
Gary Nietlispach, 2013 Colombier, de  
procéder à la fourniture et à la pose 
d’une PAC air / eau extérieure, au lieu-
dit chemin des Epinettes 10, article 
4023 – 1201859 / 2555253 du cadastre 
de Colombier.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Demande de Mme Eveline Job, rue 
de Gibraltar 10, 2000 Neuchâtel, pour 
le compte de Mme Ellen Beck-Tyson, 
2074 Marin-Epagnier, de procéder à 
la création d’une lucarne, à la modi-
fication de velux, à l’agrandissement 
du balcon et à la pose d’une pompe 
à chaleur, au lieu-dit Brena-Dessus, 
rue de la Côte 20, article 4720 – 
1202279 / 2556378 du cadastre de 
Colombier.
Délai d’opposition : 17.2.2025

Demande de Cablex AG, 
Tannackerstrasse 7, 3073 Gümligen 
pour le compte de Swisscom (Suisse) 
S.A., 1700 Fribourg, de procéder à 
la mise en conformité du facteur de 
correction, au lieu-dit La Saunerie, 
allée du Port 4, article 3846, 6224 – 
1202133 / 2556800 du cadastre de 
Colombier.
Délai d’opposition : 17.2.2025

URGENCES 144

 

 

Politique de mobilité 
Quels sont les défis à venir ? Comment 
inciter des changements de pratique ? 

 

 

Mercredi 29 janvier 2025 dès 18h 

à La Rouvraie, 

Bellevue-sur-Bevaix, 2022 Bevaix 
 

INFORMATIONS DÉTAILLÉES SUR NOTRE SITE INTERNET : 
 

 

 

 

Orateurs : 
 M. Thierry Pittet, chef du dicastère de la mobilité 
 M. Sébastien Monnier, chef de projet chez Transitec – Optimiseurs de 

mobilité 

Eglise évangélique libre

Avenue de la Gare 1
2013 Colombier

Cultes	 Tous les dimanches à 9 h 45
		  Programme pour les enfants
		  et adolescents
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a donc décidé d’aller en voiture à la gare 
de Gorgier, mais elle a eu de la difficulté 
à trouver une place de parc. «Le Park & 
Ride a été réduit au profit de quelques 
bus immobiles», regrette-t-elle.
Mona Juillard nous décrit également le 
désarroi d’une habitante de Vaumarcus 
qui travaille comme vendeuse à Neu-
châtel: «Si elle n’arrive pas à prendre le 
RER de 19 h 22, elle doit attendre le sui-
vant, à 20 h 22, et descendre à Concise, 
monter tranquillement à pied – elle a 
29 minutes – jusqu’à la route cantonale 
pour y attendre le bus de la ligne 630 qui 
la ramènera à Vaumarcus moyennant 
une demi-heure de trajet et quelques 
francs supplémentaires.»
Les habitants des zones lésées se sou-
viendront-ils du slogan communal 
«Grandeur Nature» lors du choix de 
leur mode de transport?� Jean Panés

(Suite de la page 1)

  TRANSPORTS PUBLICS

Les oubliés du nouvel horaire

10 h 29: arrivée du bus B630 en prove-
nance de Vaumarcus et du bas de Saint-
Aubin-Sauges.� Photo JPN

Autres réactions dans les communes
Le Cercle scolaire Les Cerisiers a confié un mandat à une entreprise privée pour 
permettre à 37 jeunes élèves domiciliés à Vaumarcus, Fresens et Montalchez de 
rentrer dîner car le nouvel horaire ne leur en laissait pas le temps. Annick Vautra-
vers, assistante de direction, précise: «Une négociation avec CarPostal est prévue 
à la fin du mois mais d’éventuels changements tarderont à être mis en place. 
Ce transport supplémentaire nous sera facturé 24 000 francs par an, qui seront 
répercutés sur le coût par élève de La Grande Béroche uniquement, Cortaillod 
n’étant pas concerné».
Du côté de Rochefort, on a toujours une certaine rancœur vis-à-vis des CFF 
depuis la fermeture de la gare de Montezillon en 2016. Par contre, l’administra-
teur communal, Nicolas Merz, est content du nouvel horaire. «Les pendulaires 
entre Chambrelien et la région lémanique disposent de cinq minutes supplémen-
taires pour changer de train à Neuchâtel, c’est plus confortable.»
Concernant Cescole, le directeur, Patrick Vuilleumier, confirme que le nouvel 
horaire ne pose pas de problèmes. «Certains parents se sont inquiétés mais ce 
n’était lié qu’à un retard de mise à jour des horaires dans l’application des CFF. 
Tout est rentré dans l’ordre et les parents concernés viennent d’être informés.»
� JPN

COLOMBIER

La poésie au cœur du monde vivant
Scénographe de théâtre et plasticienne, 
Nele Gesa Stürler est une patiente obser-
vatrice de la nature dont elle explore les 
mouvements internes dans une œuvre 
qui se décline en peintures et sculptures 
d’une grande délicatesse. La galerie 
Numaga, à Colombier, lui consacre une 
très belle exposition, «Formes d’errance», 
à découvrir jusqu’au 30 mars. Le vernis-
sage aura lieu demain à 18 h, en présence 
de l’artiste.

Artiste d’origine allemande établie dans le 
canton de Vaud, Nele Gesa Stürler puise 
son inspiration dans la nature, ses rythmes, 
ses respirations. De l’observation des forêts, 
des feuilles, des branches, des reflets sur 
l’eau, elle fait surgir une cohérence qui 
s’impose comme une évidence, comme si 
la scène contemplée contenait sa propre 
logique interne qu’il s’agissait de déceler 
pour la rendre tangible.
Son travail pictural mêle photographie et 
peinture, puisqu’elle peint sur des photos 
en noir et blanc imprimées sur la toile. La 
couleur – acrylique, pigments, encre et 
sable – vient animer le paysage, ouvrant 
sur des espaces irréels et vibrants dans 

lesquels l’imagination peut se déployer en 
toute liberté. Cette recherche des formes 
contenues dans le vivant se poursuit aussi 
dans ses sculptures. Nele Gesa Stürler tra-
vaille sur des billes de bois brut, la base 

du tronc qui ne contient pas de nœuds 
mais laisse apparaître les veines et cercles 
concentriques, témoins de la vie de l’arbre. 
«En travaillant avec le bois, il y a l’odeur, il 
y a le volume, le tronc d’un arbre, c’est un 

corps à corps. Quand on regarde, touche 
ses veinures, on peut toucher le temps… 
cent ans en arrière», écrit l’artiste. Les 
pièces exposées sont en séquoia ou en til-
leul, des essences aux veines très marquées. 
Nele Gesa Stürler commence son travail 
à la tronçonneuse et le poursuit au papier 
de verre, obtenant des surfaces très douces 
qu’elle peint parfois à la lasure, une subs-
tance que le bois absorbe sans perdre son 
aspect naturel. Là encore, c’est l’émergence 
des formes qui guide le geste. L’ondoiement 
de l’eau, la vague, les volutes de fumées, la 
forme d’une oreille ou la spirale de l’ADN: 
partout dans la nature l’artiste retrouve la 
sinuosité de l’onde.
En parallèle à cette superbe exposition, la 
galerie Numaga ouvre sa deuxième salle à 
une présentation panachée de très belles 
pièces issues de sa collection d’art africain: 
masques, statues et autres objets venus de 
tout le continent.� Sophie Bourquin

Galerie Numaga, du 18 janvier 
au 30 mars; ouverture du mercredi
au dimanche, de 14 h 30 à 18 h;
vernissage samedi 18 janvier 
entre 18 h et 20 h

Dans les œuvres de Nele Gesa Stürler, l’ondulation fait le lien entre l’humain et le 
végétal.� Photo Sophie Bourquin

La Ville et Commune de Boudry recense  
aujourd’hui près de 6’600 habitants. Afin de ren-
forcer l’effectif dans le domaine de la sécurité 
de proximité, il est mis au concours le poste d’

Agent.e de sécurité publique à 100 %
Vous pouvez consulter le descriptif complet du poste sur le site  
www.boudry.ch (Administration, offres d’emploi)

Si vous vous reconnaissez dans ce profil et que ce défi vous interpelle, 
veuillez faire parvenir votre postulation, accompagnée des documents 
appropriés à l’administration communale, route des Addoz 68, 2017 
Boudry ou à l’adresse mail suivante : ressourceshumaines.boudry@ne.ch

La pétition est ouverte
sur: petitionenligne.net

«Adaptation des horaires de bus
aux nouveaux horaires CFF»
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AGENDA

AUVERNIER
Temple
Concert chœur Acapel’HOM
sa 18 janvier 20 h 15

BOUDRY
La Passade
«Ils étaient dix»
pièce d’Agatha Christie
par la Cie de La Passade
sa 18 et 25 janvier, 20 h
di 19 et 26 janvier, 17 h
ve 24 janvier, 20 h
réservations: www.lapassade.ch
Exposition Joëlle Gasser Keller
jusqu’au 31 janvier
me, je et ve, de 15 h à 18 h

Musée de la vigne et du vin
château, me au di (14 h-17 h),
ou sur rendez-vous
expo aquarelles Paul Bouvier
jusqu’au 16 février

COLOMBIER
Collège de Longueville
Soirée Midnight Littoral
sa 18 janvier 19 h-22 h
entrée libre, sans inscription

CORTAILLOD
Cort’Agora
«L’Hôtel des deux mondes»
Pièce d’Eric Emmanuel Schmitt
par la Cie La Claque
ve 17, 24 et 31 janvier, 20 h
sa 18 et 25 janvier, 20 h
di 19 et 26 janvier, 17 h
réservations: www.laclaque.ch 
ou tél. 032 740 18 72

SAINT-AUBIN
La Tarentule
«Import-Export»
Spectacle de Marien Guillé
sa 18 janvier, 20 h
réservations: www.la-tarentule.ch
ou au tél. 032 835 21 41

AUVERNIER

Une bien mystérieuse poussière

Le petit théâtre de La Cardamone, à 
Auvernier, accueille un spectacle de 
marionnettes de table proposé par 
la compagnie chaux-de-fonnière La 
Turlutaine, samedi 25 janvier pro-
chain. Deux représentations sont 
programmées à 14 h et à 16 heures.
Les petits spectateurs dès 3 ans pour-
ront se plonger avec délice dans 
l’atmosphère du conte «Poussière 

de lumière» (photo SP): Il était une 
fois un royaume où il faisait affreuse-
ment froid, tellement froid que le roi 
ordonna à son mage de trouver une 
solution. Une nuit d’hiver très noire 
et très froide, le mage, devant son 
télescope, aperçoit quelque chose. 
Mais que voit-il? A découvrir moyen-
nant réservation sur www.theatrecar-
damone.ch� (comm-sb)

COLOMBIER  ●  24/24  ●  032 841 18 00

Prévoyance  -  Formalités  -  Transports

Notre écoute pour 
comprendre les attentes

Fbg Ph.-Suchard 7
CH-2017 BOUDRY

T. +41 32 842 10 58

www.rossetti-mobilier.ch
info@rossetti-mobilier.chCH-2017 Boudry

Fbg Ph.-Suchard 7
032 841 44 14
www.buroselection.ch
contact@buroselection.ch

EN BREF

Boudry: la gym part à l’aventure
Pour son traditionnel spectacle hiver-
nal, Gym Boudry invite son public 
à partir à l’aventure à travers des 
mondes imaginaires et des univers 
fantastiques. Sur le thème «Gym 
Boudry en quête d’aventures», gym-
nastes et danseuses proposeront un 
show de haut vol, samedi 25 janvier, à 
14 h et à 20 h, à la salle de spectacles. 
Une petite restauration sera servie à la 
cantine, avec risotto le soir, tombola, 
disco et bar. Les billets peuvent être 
achetés ce samedi 18 janvier, entre 14 
h et 16 h à la salle de spectacles, ou 
sur place le jour des représentations 
selon disponibilité.� (comm-sb)

Mêm
e c

ette annonce est visible dans Littoral Région !

Essayez, 079  861 26 33

Publicité, 
administration 
et rédaction
Littoral Région Sàrl 
Z.I. Chapons-des-Prés 16
2022 Bevaix
Tél. 032 727 20 17
Fax 032 727 20 19 

Email : journal@littoralregion.ch,
CCP 17-721916-2

DÉLAIS  
Remise des annonces : mardi à 10 h. 
Textes rédactionnels: lundi à 17 h. 
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A louer à St-Aubin / NE, Charrières 20

STUDIO (n°21)
Ascenseur, bus à proximité, il se compose de
1 grande pièce, cuisine, salle de bain/wc, 
balcon et cave
Loyer 580.- + 130.- charges + 150.- garage
Libre de suite ou à convenir, 032 853 14 54

BEVAIX

Un quintette de Mozart et une curiosité
L’ensemble des Chambristes revient au 
temple de Bevaix, dimanche 26 janvier. 
Pour ce premier rendez-vous musical 
de l’année, les musiciens interpré-
teront le plus beau des quintettes de 
Mozart ainsi qu’une charmante curio-
sité signée Sigismund Neukomm, un 
élève de Haydn: «Une fête de village 
en Suisse».

Les Chambristes invitent leur public à 
commencer l’année dans la joie avec 
l’interprétation d’une curiosité: «Une 
Fête de Village en Suisse». Daté de 
1810, ce quintette avec deux altos est 
signé Sigismund Neukomm, un com-
positeur viennois célèbre en son temps. 
Malheureusement, plus encore que dans 
les autres domaines artistiques, l’histoire 
de la musique ne retient que les génies 
ou les innovateurs; et Neukomm, élève 
et admirateur des frères Haydn, n’était 
ni l’un, ni l’autre.
Et alors que le public se passionnait pour 
Liszt, Wagner, Berlioz ou Schumann, 
Neukomm, lui, composa frénétique-
ment un nombre d’œuvres considérable 
(1265!) dans le style de Mozart jusqu’à 
ses 80 ans. Son admiration pour les 
frères Haydn et pour Mozart était telle 
qu’il fut véritablement leur voyageur de 
commerce. Il fut même le premier à diri-
ger le Requiem de Mozart en Amérique 
du Sud.
Il serait toutefois injuste de le considérer 
comme un compositeur mineur. En son 

temps, il était salué comme l’un des plus 
grands organistes et ses œuvres étaient 
acclamées partout dans le monde.
Pour revenir à cette «Fête de village en 
Suisse», il s’agit d’une musique à pro-
gramme, dans le goût de la «Sympho-
nie Pastorale» de Beethoven. Avant 

chaque mouvement, Neukomm a écrit 
un petit texte pour en expliquer l’action: 
le premier mouvement décrit l’éveil de 
la nature et des habitants du village; le 
second dépeint le recueillement des vil-
lageois qui se rendent à l’église pour y 
célébrer la fête patronale; le troisième 

voit alterner grand soleil et terrible 
orage; dans le quatrième, les villageois 
se rassemblent, jouent puis dansent. Les 
danses sont interrompues par le «Ranz 
des Vaches» que le berger joue en rame-
nant un troupeau bondissant, puis c’est 
l’Angelus qui sonne, marquant ainsi la 
fin des festivités.

La part d’ombre de Mozart
En parallèle à cette musique descriptive 
et joyeuse, Les Chambristes interpréte-
ront, en ouverture du concert, un des 
sommets de l’intelligence mozartienne, 
le quintette en do mineur. Mozart qui 
avait voyagé en Italie connaissait les 
quintettes à cordes de Boccherini dont il 
s’est sans doute inspiré. Mais là où l’Ita-
lien utilisait deux violoncelles, Mozart 
préfère composer avec deux altos, ins-
trument qu’il affectionnait particulière-
ment et dont il aimait jouer. Cette for-
mation rare sera reprise plus tard par 
Mendelssohn et Brahms.
Si l’on a parfois l’image d’un Mozart 
insouciant, blagueur et doté d’un rire 
stupide, il suffit d’écouter ce quintette 
pour comprendre à quel point son auteur 
pouvait être profond. On est peut-être 
face à l’œuvre la plus sombre et la plus 
dramatique du maître. Le sublime est là.
� (comm-sb)

Temple de Bevaix, dimanche 26 janvier, 
à 17 h; entrée libre, collecte; les familles 
sont les bienvenues

Les altistes Clément Boudrant et Frédéric Carrière.� Photo SP
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Elle était une des dernières communes 
du canton de Neuchâtel à proposer ce 
service: La Grande Béroche a décidé 
d’arrêter les tournées de ramassage tri-
mestrielles des déchets encombrants. 
Trop souvent, la population se trom-
pait et déposait des objets qui n’étaient 
pas autorisés. Dès à présent, la collecte 
des gros déchets passe par un coup de 
fil.

Il n’y aura plus de tournées de ramassage 
trimestrielles des déchets encombrants 
à la commune de La Grande Béroche. 
Trop régulièrement la population se 
trompait, plus ou plus moins consciem-
ment et déposait des objets qui n’avaient 
rien à faire sur le trottoir.
«Cette situation n’était pas acceptable. 
Il y avait d’une part des déchets qui 
n’étaient pas recyclables mais qui pou-
vaient entrer dans des sacs taxés de 110 
litres et d’autre part, il y avait pléthore de 
déchets recyclables», explique Maxime 
Rognon, le conseiller communal en 
charge des travaux publics. Ce dernier, 
pour s’en rendre compte lui-même, avait 
participé à une tournée de ramassage 
le 17 juillet dernier. «On avait constaté 
qu’environ 60% des déchets entraient 
vraiment dans la catégorie des encom-
brants.»
Après réflexion et discussion avec le 
prestataire (l’entreprise Meisterhans 
Transports à Boudry), la commune a 
donc décidé de proposer un autre ser-
vice en passant à la collecte sur appel 
téléphonique. «La commune sera en 
charge de la logistique et selon la quan-
tité, l’entreprise s’occupera du ramas-
sage. Dans les moments de l’année où 
les gens jettent moins de déchets, nous 
nous en occuperons à l’interne avec des 
employés communaux.»
Cette nouvelle façon de faire devrait 
diminuer la quantité de déchets à ramas-
ser. L’appel téléphonique sera en effet 
l’occasion d’effectuer un tri et de s’oc-
cuper seulement des déchets qui sont 

autorisés. Avantage de cette nouvelle 
méthode, il faudra attendre moins long-
temps pour pouvoir se débarrasser de 
ses gros déchets, «mes services feront 
le point chaque lundi, on imagine qu’il 
y aura un ramassage tous les quinze 
jours».

Dans les autres communes
Partout ailleurs, le ramassage des déchets 
encombrants n’existe plus depuis plu-
sieurs années. On invite la population à 
amener ses gros déchets à la déchetterie 
DILAC (Déchetterie Intercommunale de 
LA Croix), gérée par Vadec, à Cortaillod.
Toutefois, à Cortaillod, Alain Perriard, le 
responsable de la voirie, indique que «la 

commune organise sur demande et pour 
50 francs un service de ramassage mais 
c’est rare, cinq à sept fois par année». A 
Rochefort, Nicolas Merz l’administra-
teur de la commune précise qu’«un éco-
débarras est organisé une fois l’an, en mai 
généralement, qui rencontre un vif suc-
cès». «On va suivre ce qu’il se passe à La 

Grande Béroche», indiquent les conseil-
lères communales en charge des travaux 
publics Anne Macherel Rey (Boudry) 
et Roxane Kurowiak (Milvignes). Cette 
dernière ajoute: «Les communes dis-
cutent entre elles et ce sera l’occasion de 
voir ce qui fonctionne ou pas. Mais le 
nerf de la guerre est financier. De plus, 
on n’a pas de demande de la population 
sur ce sujet.»

Un point sur les déchets verts
En ce qui concerne la gestion des déchets 
verts, on observe ces dernières années 
l’instauration de la collecte porte-à-
porte. C’est le cas à Rochefort, Milvignes 
et Boudry. Une façon de faire intéres-
sante car la population fait encore plus 
attention au tri.
«Le ramasseur regarde le contenu de 
la poubelle. Si ce n’est pas conforme, il 
ne vide pas cette dernière et laisse un 
autocollant explicatif», indique Roxane 
Kurowiak. Elle ajoute: «A Milvignes, on 
réfléchit à la question des conteneurs qui 
vieillissent après une dizaine d’années. 
Une partie de la population reproche à 
la commune de ne pas les remplacer gra-
tuitement.»
A Boudry, on est content de la collecte 
porte-à-porte, «la population peut avoir 
un premier conteneur de 240 litres gra-
tuit depuis janvier 2021, les supplémen-
taires sont facturés 62 francs l’unité», 
explique Anne Macherel Rey. Enfin, 
La Grande Béroche aussi va peut-être 
établir le porte-à-porte. «On a lancé 
une étude pour réaliser un cahier des 
charges», révèle Maxime Rognon.
� Jean-Pierre Tutrone

RECYCLAGE

Du changement pour les déchets encombrants

Service technique de La Grande Béroche
pour la collecte des déchets

encombrants: tél. 032 886 52 50
courriel: lagrandeberoche.servicetechnique@ne.ch

A La Grande Béroche, il faudra désormais téléphoner pour se débarrasser de ses gros 
déchets.� Photo SP/JPT
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Atelier L.ily – L’art de la décoration
intérieure et extérieure
Inspiré par les meilleures pratiques 
issues des Pays-Bas et de la Belgique, 
où le monde des fleuristes regorge de 
couleurs et d’idées novatrices, Ate-
lier L.ily vous invite à découvrir un 
univers de créativité et d’élégance à 
Chez-le-Bart. Outre des arrangements 
floraux, orchidées et plantes ornemen-
tales d’exception, qui comblent un 
manque dans la région de La Grande 
Béroche et environs, l’atelier propose 
également des bougies de la presti-
gieuse marque Baobab Collection, des 
articles de décoration intérieure et, 
prochainement, une gamme complète 
d’ameublement haut de gamme pour 
sublimer vos espaces extérieurs.

Un savoir-faire d’exception
Fondé par Zuzana Eleuterio, Atelier 
L.ily s’impose comme une référence 
en matière d’innovation et de raffi-
nement, avec des créations pensées 
pour sublimer tout type d’espace, qu’il 
soit privé ou professionnel. L’atelier 
s’associe à des marques de renom-
mée internationale pour offrir une 
sélection unique, où l’élégance s’allie 
à la qualité. Chaque objet ou solution 
décorative est soigneusement sélec-
tionné pour garantir une atmosphère 
harmonieuse et intemporelle afin de 

répondre aux attentes spécifiques de 
chaque client.
Parmi les propositions phares, les 
fleurs en soie se démarquent par leur 
réalisme exceptionnel et leur simpli-
cité d’entretien, offrant une alternative 
esthétique et pratique aux composi-
tions traditionnelles. Disponibles à la 
vente ou à la location, ces créations 
uniques accompagnées d’un vaste 
choix de vases, pour la plupart propo-
sés en exclusivité pour la Suisse, per-
mettent de refléter l’identité visuelle et 
personnelle de chaque projet. Grâce 
à la location saisonnière, il est pos-
sible de renouveler sa décoration 
tout en réduisant les coûts associés à 
l’achat, en évitant l’entretien des fleurs 
fraîches et en éliminant les contraintes 
liées à leur remplacement fréquent.

L’atelier fonctionne
selon trois principes fondamentaux:
Qualité: Une gamme de produits soi-
gneusement sélectionnés pour leur 
design sophistiqué et leur qualité 
remarquable.
Durabilité: Des solutions intempo-
relles pensées pour s’intégrer harmo-
nieusement dans une démarche res-
pectueuse de l’environnement.
Service personnalisé: Un accompa-

gnement sur mesure et une attention 
minutieuse pour répondre aux attentes 
et exigences de chaque client.

Une expérience unique
Atelier L.ily s’adresse aux institu-
tions, hôtels, restaurants, commerces, 

entreprises ainsi qu’aux particuliers. 
Récemment, l’atelier a notamment col-
laboré avec l’École Internationale de 
Neuchâtel, en fournissant des plantes 
purificatrices d’air de la collection Air 
So Pure afin de favoriser un environ-
nement intérieur sain et agréable dans 
les espaces communs et les salles de 
classe. Cette initiative inspire d’autres 
établissements et particuliers dans le 
canton et reflète l’engagement de l’ate-
lier visant à favoriser bien-être et qua-
lité de vie.
Parmi ses clients fidèles, Atelier L.ily 
compte des institutions de renom 
telles que la Banque Cantonale Neu-
châteloise, la Librairie Payot ainsi que 
plusieurs autres entreprises locales 
actives dans différents secteurs, conso-
lidant ainsi sa présence dans le tissu 
économique et culturel de la région.

L’harmonie parfaite entre élégance, 
qualité et durabilité, signée Zuzana 
Eleuterio.� Photo SP Découvrez l’univers d’Atelier L.ily

sur www.atelierlily.ch
Sur rendez-vous, Zuzana

vous accueillera avec plaisir
pour partager son savoir-faire

et répondre à vos attentes
personnelles en matière

de décoration élégante et durable.

CAMP DE VAUMARCUS

Un siècle d’enthousiasme réuni en un livre
En mai dernier, le Camp Junior de Vau-
marcus célébrait en grande pompe ses 
100 ans d’existence. Cerise sur le gâteau 
d’anniversaire, le livre retraçant ce siècle 
d’engagement au service de la jeunesse 
romande vient de voir le jour. Rencontre 
avec Maude Allisson et Lucien Bringolf, 
deux des quatre auteurs du livre.

Au terme de deux ans d’intense labeur, le 
livre «Le Camp Junior: 100 ans de jeunesse 
en folie» est sorti de presse juste à temps 
pour les fêtes. Deux ans d’immersion en 
archives et de rédaction pour Maude Allis-
son, Lucien Bringolf, Jean-Pierre Roth et 
Béatrice Perregaux Allisson, les quatre co-
auteurs qui ont découvert, trié, compilé et 
organisé une masse considérable de docu-
ments et de témoignages pour en extraire la 
substantifique moelle: l’esprit du Camp.
«Lorsque nous réfléchissions à la célébra-
tion du centième anniversaire, l’idée du livre 
est venue et puis elle est restée, il fallait une 
trace qui perdure», raconte Maude Allisson, 
qui a pris en main les archives en profitant 
de l’occasion pour réaliser sur le sujet son 
travail de bachelor de bibliothécaire archi-
viste. «J’ai participé à mon premier camp à 
l’âge de 1 an, car ma mère faisait partie des 
responsables. Puis j’y suis retournée comme 
adolescente et maintenant, c’est moi qui fait 
partie des responsables», s’amuse la jeune 
femme.
Quant au Chaux-de-Fonnier Lucien Brin-
golf, longtemps directeur d’une agence de 
communication, il se décrit comme une 
«pièce rapportée». «Mon ami Jean-Pierre 

Roth, responsable de la réalisation du livre 
et qui a longtemps dirigé le Camp Junior, 
m’a demandé d’organiser la matière car 
j’avais l’expérience de ce genre de publi-
cations. J’ai trouvé passionnant de travail-
ler sur ce camp de jeunesse qui n’a jamais 
connu d’interruption en 100 ans, pas même 
pendant la guerre ni le Covid!»

Une mine d’or
Les auteurs ont eu accès à deux sources 
principales de documentation. Les archives 

du Camp ont livré une foule de documents, 
journaux, plaquettes et règlements, dans 
un joyeux désordre et dont la provenance 
n’était pas toujours identifiable. «Nous 
avons trouvé beaucoup de photos, souvent 
de mauvaise qualité et sans les négatifs 
qui nous auraient permis de les exploiter», 
déplore Lucien Bringolf, «ainsi que des 
articles de presse qui avaient été découpés: 
impossible de savoir dans quels journaux ils 
avaient été publiés».
Les explorateurs d’archives ont toutefois 

fini par dénicher une mine d’or dans la 
collection privée du photographe Edouard 
Curchod, fils d’Edouard Curchod dit «La 
Bouée», qui entre 1938 et 2018 n’avait man-
qué que trois camps d’été! «Son fils a tout 
conservé et de manière très organisée. Cela 
a été le déclic», se félicite Lucien Bringolf.
Face à une telle quantité de documents, les 
auteurs ont dû procéder à des choix tran-
chés. «Le livre est organisé en fonction de 
thématiques, il y a autant de parties docu-
mentées que de témoignages. Pour avoir 
vécu beaucoup de camps, je trouvais dom-
mage de ne pas mentionner les anecdotes, 
les souvenirs qui restent dans les mémoires 
mais qui ne se trouvent pas dans les docu-
ments», souligne Maude Allisson.
Ainsi l’ouvrage se lit dans l’ordre ou dans le 
désordre, selon les envies: le lecteur y trou-
vera les étapes clés de l’évolution du Camp, 
aussi bien architecturale que philosophique, 
depuis ses débuts sous la bannière de 
l’Union chrétienne à son ouverture actuelle 
– les filles ont dû attendre 1996 pour avoir 
le droit de participer!
«Il reste peu de choses de la dimension chré-
tienne des débuts; on ne lève plus le drapeau 
le matin au chant de ‘A toi la gloire’, mais s’il 
y a une chose qui perdure et qui symbolise 
l’esprit du camp, c’est un accueil chaleureux 
et bienveillant: on essaie tout et même si on 
se plante on est applaudi.»
� Sophie Bourquin

«Le Camp Junior: 100 ans de jeunesse
en folie», à commander
sur www.campjunior.ch

Maude Allisson et Lucien Bringolf ont travaillé deux ans à retracer l’histoire du Camp 
Junior de Vaumarcus.� Photo Sophie Bourquin
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BEVAIX

Se régaler de mots bien
de chez nous
Le 23 janvier prochain, à Bevaix, la lin-
guiste Marine Borel donnera une confé-
rence qui nous évitera dorénavant de 
confondre patois et régionalismes. Pas-
sionnant et drôle.

«C’est en fait le cours qui se prête le mieux 
à devenir une conférence», explique 
d’emblée Marine Borel. La Bôloise, doc-
teure en linguistique française, lectrice 
au Romanisches Seminar de Zurich et 
chargée de cours aux universités de Bâle 
et de Fribourg, vulgarisera donc ce qu’elle 
enseigne, proposant au public, le 23 jan-
vier à Bevaix, un «voyage linguistique en 
Suisse romande», selon le titre de son 
exposé.

La grande confusion 
On approchera les patois romands et 
le français régional: «Entre ces deux 
domaines, c’est la grande confusion et ça 
mérite d’être éclairci», se réjouit Marine 
Borel, un peu comme une œnologue 
jubilant devant deux vins à déguster. 
«Les patois, ce sont des dialectes nés des 
langues d’oïl et d’oc, ainsi que du franco-
provençal; tous ou presque disparus pour 
de multiples raisons»: la Réforme, l’immi-
gration, l’industrialisation ou encore la 
honte de ne pas s’exprimer correctement. 
«Chaque siècle a amené une raison sup-

plémentaire de parler le français, mais 
le coup de grâce aux patois, c’est l’école 
qui l’a donné.» Les régionalismes, eux, 
«ont quatre sources possibles, les patois 
justement, le voisinage, les archaïsmes 
ou les inventions». Des exemples? Dans 
l’ordre: «S’encoubler», un mot du dialecte 
ayant survécu à la domination du français. 

«Bordier», que les Français nous ont légué 
alors qu’ils adoptaient «riverain». «Sou-
per», notre repas du soir, nous qui ne man-
geons pas après le spectacle. «Ramassoire, 
un nom inventé à partir du matériel de 
langue française», s’amuse Marine Borel, 
promettant de «régaler» son auditoire de 
«spécialités linguistiques locales».

La linguistique ne juge pas 
Mais d’où lui vient cette passion? «C’est 
la littérature qui m’a attirée à l’université, 
mais j’y ai découvert la linguistique, qui 
observe et tente d’expliquer les façons de 
parler. On ne juge pas: celui qui ‘attend 
sur quelqu’un’ ne parle pas moins bien 
que celui qui ‘attend quelqu’un’, c’est plu-
tôt une richesse de la langue.»
On discuterait linguistique pendant des 
heures avec Marine Borel, d’autant qu’elle 
n’est pas avare d’explications amusantes: 
savez-vous pourquoi le canton de Fri-
bourg a fini par abandonner le patois à 
l’école? Parce que les Fribourgeois sont 
arrivés derniers aux tests des recrues: ils 
ne comprenaient pas les questions… en 
français.� Jacques Laurent

Voyage linguistique en Suisse romande, 
conférence de Marine Borel;
salle de paroisse de Bevaix (Cure 5),
23 janvier, 18 h 30; entrée libre

«Celui qui ‘attend sur quelqu’un’ ne parle 
pas moins bien que celui qui ‘attend 
quelqu’un’», rassure Marine Borel.�
� Photo Jacques Laurent

VW UP Fr. 1500.–,
151'500 km/pompe à eau et courroie
de distribution changées.
Jantes en alu + pneus en bon état.
Marche très bien. Aile et porte avant
gauche endommagées.
Tél. 079 770 44 03.

A VENDRE

Écrivain public. Vous n’avez pas
le temps… Vous n’aimez pas
écrire ? C’est avec plaisir que
j’écrirais pour vous. Relectures,
lettres, récits biographiques, etc.
J’examine toute demande
sans engagement. C. Calande,
Neuchâtel, tél. 077 452 52 76,
www.ecrivainpublic.ch

COURSCOURSDIVERS

Cherche de suite, dame
de ménage, La Béroche,
tél. 079 479 81 14.

RECHERCHE

BILLARD américain, 6 trous
228 x 113 x 90, CHF 400.–.
Tél. 075 424 05 66.

À VENDRE

Initiation Tango Cours gratuits
samedi 25 janvier et samedi 8 février,
10 h 15 à Bôle. 
Inscription au 078 612 78 74.
www.tangoceleste.ch

DIVERS

Cours de QiGong, Gare d'Auvernier,
jeudis 18 h-19 h,
vendredis 8 h 30-9 h 30.
Renseignements: 076 725 61 08,
www.zhengqi.ch

COURS

Vide-grenier, route du Loclat 4,
à 2013 Colombier / NE,
dimanche 1er décembre 2024,
de 9 h à 17 heures, tél. 078 652 19 97.

DIVERS

Cours d’anglais, conversation
autour d’une fondue avec prof
qui vous corrige, dès Fr. 19.– /h
Plus d’infos www.cours-danglais.ch
Tél. 078 811 83 91, Auvernier

COURS

Cours yoga (postures + relaxation)
mardi à 16 h 45 à Bôle
dès le 13 janvier 2025.
Renseignements 078 641 57 27
Les 23-31 janvier 2025
Les 7-14-21 février 2025
Le 7 mars 2025

COURS

Cours de QiGong, reprise des leçons :
Bevaix, mardi, 19 h 30-21 h,
Cortaillod, vendredi, 9 h 15-10 h 45.
Débutants bienvenus.
Renseignements tél. 032 846 32 48.

COURS

Couple cherche à acheter
appartement ou maison,
région Cortaillod. Tél. 079 564 85 15.

COURSCOURSRECHERCHE


